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Državljanski klub v Lorainu vabi na 
važen shod v nedeljo 

Lauscheta. Saj je sin našega 
naroda in smo lahko ponosni, da 
imamo nekoga na tako odličnem 
mestu. Slabši prav gotovo ni, 
kakor so drugi kandidati, torej 
zakaj ne bi njemu oddali svoj 
glas. 

Nekateri se pritožujejo, da ni 
storil, kar je ob zadnjih volitvah 
obljuboval. Toda vsi vemo, da 
tudi drugi guvernerji pred njim 
niso delali čudežev. Kdor po-
zna guv. Lauscheta, ta ve, da 
stori vse, kar je v njegovi moči 
za blaginjo naše velike države. 
Narodni greh bi bil, če bi kdo 
naših Slovencev ne volil zanj.— 
J. E. 

Rusija ima več kol 
200 divizij v bojni 
opremi, trdi Churchill 

Te ruske divizije so od 
Baltika do Dunaja in od 
tam do črnega morja 
London. — Winston Churchill 

je včeraj govoril v parlamentu 
ter izjavil, da ima zanesljiva po-
ročila, da ima Rusija več kot 
200 divizij pod orožjem v okupi-
rani Evropi. Te divizije da so 
razstavljene vse od Baltika do 
Dunaja in od Dunaja do črnega 
morja. 

Churchill je nato obdolžil Ru-
sijo, da je prelomila vse dogovo-
re v Jalti. Nato je Churchill (v 
Jugoslaviji mi podpiramo komu-
nista!) napadel še Jugoslavijo, 
rekoč, da je vsakega pretreslo, 
ko je slišal o brutalnem in zve-
rinskem načinu, po kakršnem so 
bili ubiti ameriški letalci po zra-
čni sili dežele, ki bi ne bila nik-
dar osvobojena okupatorskega 
jarma, če bi ne bilo angleške in 
ameriške pomoči. 

"Vse zadržanje jugoslovanske 
komunistične vlade proti naši 
vladi in še bolj proti Zed. drža-
vam je daleč od prijateljskega," 
je izjavil bivši pi-emier v parla-
mentu. 

o 

Iz raznih naselbin 
Girard, O. — Dne 10. okt. je 

bil ubit v avtni kolizji slovenski 
vojak John Burnick, star 22 let 
in rojen v Cheathavenu, Pa. 
Prejšnji dan je prišel na dopust 
k materi, k živi na 14 milj od-
daljeni farmi. Drugi dan je šel 
z avtom po opravkih v Warren, 
od tam pa v Girard in Youngs-

i town. Ko se je zvečer vračal 
I domov, je blizu Youngstowna 
pobral dva mlada fanta iz War-
rena, ki sta ga prosila za "ride." 
Ko so se peljali prot Warrenu, 
je pridrvel nasproti avtomobil 
in zadel s tako silo v Burnickov 

| avto, da je bil fant na mestu 
mrtev. Fantoma, ki "sta se z 

i njim peljala, ni bilo^nič. Pokoj-
; ni mladenič je šel leta 1942 pro-
stovoljno k trgovski mornarici; 
j ko je odslužil štiriletni termin, 
' je bil poklican k vojakom. Po-
leg matere zapušča brata (pri 
vojakih), p o l b r a t a Augusta 

' Skopina v Pueblu, Colo., in pol-
sestro Vešinjo Pajk, v Clevelan-

1 du pa očeta Johna Burnicka. 

STRELJAL VRABCA, 1 
PA JE ZADEL V ' 
DINAMIT | 

Plymouth, Wis. — Robert i* 
Martin, star 16 let, je vzel malo 
repetirko na farmi svojega oče- I 
ta ter pomeril na vrabca, ki je F 
sedel na voznem kolesu. Kro-
gla je pa predrla zaboj na vozu, 
kjer je bilo 1,300 funtov dina- K 
mita. Nastala je strahovita raz* 
strelba. V okolici so popokale 
šipe v več kot 600 poslopjih in 
druge škode je za $50,000. Ce-
lo v Sheboyganu, 15 milj proč, n; 
so slišali detonacijo. n 

Tam, kjer je stal prej voz, je 
zijala po razstrelbi široka luk-
nja. Vrabcu se pa menda ni zgo- t ( 

dilo nič. ; 
o .p 

Ruski general je k 

potlačil ameriški t 
protest * : 

Ni pustil, da bi bolgarski 
narod zvede] zahtevo U. S. r< 
za svobodne volitve ČJ 
Washington. — Zed. države č< 

so obdolžile Rusijo, da je nasil- p 
nim potom potlačila protest Zed. 
držav zaradi svobodnih volitev si 
v Bolgariji. Državni oddelek je n 
dal v javnost poročilo, ki ga je ti 
poslal iz Bolgarije ameriški ata- k 
šej Barnes. v 

Ta poroča, da je sovjetski ge- v 
neral Biriusov Sergej, ki je član p 
zavezniške kontrolne.komisije v n 
Sofiji ukazal, da bolgarsko ča-
sopisje ne sme prinesti protesta k 
Zed. držav, ki zahteva, da se vr-
še v Bolgariji svobodne volitve k 
v nedeljo. Ruski general je to 
ukazal, ne da bi se prej posvei d 
toval z ostalimi člani kontrolne 
komisije. j 1< 

Jugoslavija še ni vsa j 8 

prenovljena, trdi Tito 
Belgrad. — Jugoslovanska ko-i 1 

munistična stranka je začela iz-
dajati v Belgrad u novo revij oj I 
kateri je dala ime "Komunist." t 
V prvi številki je napisal članek 

' tudi diktator Tito, ki pravi, "da t 
pot evolucije, ki vodi do nove 
Jugoslavije, še ni. končana." j 

"Še vedno se nahajajo v naši 
državi sovražniki, ki ne drže 
križem rok," piše Tito. "še ved-
no se dobe rakcijonarji, ki sa- J 
njajo o starem redu in o spre- j 
membi sedanjega položaja v na-
ši državi." ! 

V L A D A JE O P U S T I L A V S O 
K O N T R O L O N A D P R E H R A N O 
R A Z E N N A D S L A D K O R J E M 

Razne drobne novice iz 
Clevelanda in te 

okolice 
Četrta obletnica— 

i V nedeljo ob 10. bo darovana 
v cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. maša za pokojne-
ga Leopolda Kolar v spomin 4. 
obletnice njegove smrti. 
Nove plošče— 

I John Sušnik naznanja, da ima 

Guverner Lausche pravi, jjj; 
da po Ohio ni predsodkov j k 
napram tujezemcem ! £ 

Včeraj je povabil guverner 
Lausche na zakusko v hotel Car-
ter zastopnike tujejezičnih časo- M 

pisov v Clevelandu. Razlagal je K 
svoje delo v preteklosti in svoj 
program za bodoče, če bo pono- r i 

vno izvoljen. Poudarjal je, da 
na njegovo administracijo ne y : 

more nihče pokazati, da bi bil 
kak graft in izjavil, če je napra-
vil kako napako pri administra- K' 
eiji države, jo je le, ker je mi- ^ 
slil, da je po njegovem prav. 1 

Povedal je, da je v svojem ob- j, 
hodu po državi uvidel, da narod ^ 
ne sodi več človeka po narodno- j, 
sti, ampak po njegovi zmožnosti, - j 
Kjer so pa kaki taki predodki, ^ 
so ustvarjeni umetno od gotovih j. 
cseb, ki se hočejo s tem okoristi- ' ^ 
ti. "Vsi vedo, da sem jaz slo- t 
venskih staršev sin," je rekel g 
guverner, "pa me radi tega nih- r 
če manj ne ceni, niti mi tega ne ( 
predbaciva." 

Med povabljenimi je bil tudi 1 
Joško Penko, načelnik kampa-
nje med Slovenci v državi, ter od č 
našega uredništva Debevec in I 
Turk. i 

Guverner ni videti kljub na- i 
porni kampanji nič izmučen. 1 
Poln je mladeniške sile in kam- ( 
panjskega ognja. Nasprotnikov l 
ne čaka skrit za plotom, ampak ; 
jim gre povsod jasnega čela na- ] 
sproti. i 

o ' 
V Chicagu je trčilo 
dvoje vlakov nadzemske 
železnice 

1 Chicago. — Dvoje vlakov nad-
' zemske železnice je včeraj zade-

lo skupaj, pri čemer je bilo ra-
1 nenih nad 300 oseb, 15 zelo opa-

sno. Nesreča se j e pripetila v 
* megli. Na obeh vlakih je bilo 
> takrat več kot 700 oseb. 
* Kot poročajo, voznik enega 
J vlaka v megli ni videl svarilne-
i ga znamenja ali luči na postaji 
e 47. ceste, pa je zavozil svoj vlak 
j -v drugega, ki je stal na postaji. 
e Zadnji voz stoječega vlaka in 

j prvi voz prihajajočega sta bila 
' - p r i tem popolnoma zdrobljena. 

Vse potnike je vrglo z sedežev in 
i- jih razmetalo po vozovih. 

Ljudje so se v paniki drenjali 
a pri vratih, da bi prišli ven. Kon-
e čno je nekdo ubil okna, da so 

mogli ljudje hitreje iz vlaka. 
5- o 

Dva dečka ubita, več s- • •» ranjenih na vozu 
Racine, Wis. — Kakih 35 

dečkov se je peljalo na senenem 
k. vozu, ko se je nek 20 let star 
, e fant s svojim avtom zaletel v 

voz. Dva dečka po 12 let stara, 
sta bila ubita, in kakih 10 pa ra-
njenih. Voznik avta je Howard 
Bauman, ki je bil takrat pijan. 

Kar se tiče živil sta samo še sladkor in riž pod vlad 
no kontrolo; restavracije njiso več vezane m 
vladne cene. 
Washington. — O P A je včeraj opustila kontrolo skor< 

nad vsemi živili in pijačami. Odpravila je kontrolo na ce 
nami živil in pijačo, razen nad sladkorjem, sirupom in ri 
žem. Odredba je stopila v veljavo danes zjutraj eno rninu 
to po polnoči. 

Istočasno je O P A odvzela postavne cene nad živili ii 
pijačo v restavracijah in povsod drugod. 

V to odredbo spadajo: moka, — — — 
kruh in močnati izdelki, ribje 
konzerve, candy, banane, oran-
že, paradižnikove konzerve in 
vsi produkti, makaroni in teste-
nine, močnata jedila, pineapple 
v kantah in njegov sok. 

V to odredbo spadajo vsi si-
rova in preurejena jedila, doma-
ča in importirana, ter vse pija-
če, vključno žganje, pivo, mehka 
pijača. 

Riž, sladkor, sirup, koruzni 
sladkor in koruzni sirup — osta-
nejo še naprej pod vladno kon-
trolo. Da je obdržala OPA slad-
kor in riž pod kontrolo je pa 
vzrok ta, ker jih še vedno ni do-
volj za vse zahteve ter da se pre-
preči skrivanje istih pri odje-
malcih in trgovcih. 

Tako ima OPA zdaj še pod 
kontrolo sledeče stvari: 

Kakor zgorej rečeno — slad-
kor, riž in sirupe. 

Milo in vse tozadevne pro-
dukte. 

Radije, razen namizne mode-
le, pralne stroje, preproge, plin-
ske peči in večino pohištva. 

Najemnino, javne utilitete, či-
stilnice, pralnice in popravi j al-
nice čevljev. 

Moške,' ženske in otroške oble-
ke, suknje, spodnje perilo, sraj-
ce, čevlje in nogavice. 

Premog in večino industrij-
skega surovega materiala. 

Avtomobile, poljedelske stro-
je, gradbeni material in les. 

o 

Truman zagotavlja, da 
strah pred novo vojno 
nima podlage 

New York. — Predsednik 
Zed. držav, Harry S. Truman, 
je včeraj pozdravil k o n g r e s 
združenih narodov, ali skupšči-
no, ko je govoril zastopnikom 51 
narodov pred prvim zasedanjem 
zborovanja. 

Predsednik Truman je sveča-
no izjavil, da strah pred novo 
vojno nima nobene podlage in 
da so take govorice, ki ae širijo 
po vsem svetu, neosnovane in 
nepravične. Take govorice, je 
rekel predsednik, je" treba takoj 
ustaviti, ali bodo pa preprečile 
obnovitev sveta. 

Predsednik je po stari ameri-
ški šegi segel v roko vsakemu iz-
med 500 delegatov. Ko je pri-
šel do njega ruski komisar Mo-
lotov, j e rekel: "Veseli me, da 
Vas vidim." Predsednik mu jt 
odgovoril: "It's a pleasure." 

Predsednik je zagotavljal sve-
tovno delegacijo, da Zed. drža 
ve nočejo vojne, ne zdaj ne kas 
neje in da hočejo podpirati orga 
nizacijo združenih narodov : 

' vsemi sredstvi. Brez pridržki 
I je tudi povedal delegaciji, da ji 

• ameriški narod že sit zavlačeva 
nja za dosego svetovnega miru 

J ' — o 
J AMERIŠKA DOMOVINA ZHOBA 
1 1'KISFEVKE ZA BEGUNC* 

novo zalogo Jankovičevih, Ku-
šarjevih in Polkateeers plošč. 
Pridite ponje v Norwood Appli-
ance & Furniture, 6104 St. Clair 
Ave. 
Znanko išče— 

Agnes Hatujec, 303 Maple-
mood Ave., Ambridge, Pa., bi 
rada zvedela za naslov Katari-
ne Bukovec. Pred leti je stano-
vala v Clevelandu. Njeno de-
kliško ime je bilo Katarina žar-
kovič, po domače Dekličeva iz 
Pribinc, fara Adlešiči pri Čr-
nomlju. Prošena je, naj se zgla-
si gori omenjeni. 
K molitvi— 

Članice društva Kraljica Mi-
ru št. 24 SDZ naj pridejo nocoj 
ob 7:30 v Ferfoliatov pogrebni 
zavod k molitvi za pokojno se-
stro Jennie Skočaj, v petek naj 
se pa po možnosti udeleže po-
grebne maše. 

Resnih poškodovan— 
i Poznani Jakob Resnik iz 3599 
E. 81. St., aktivni društveni in 
kulturni delavec, se je v ponde-
ljek resno poškodoval. Pomagal 
je sosedu, ki je popravljal hišo. 
Na lestvi je izgubil ravnotežje 

, in padel na tla. Močno se je po-
škodoval po glavi in se ves pre-
tresel. Prijatelji so vabljeni, da 
ga ob priliki obiščejo. Mr. Res-
niku želimo, da bi se kaj kmalu 
pozdravil. 

Poroke— 
V soboto ob 10 se bosta poro-

čila v cerkvi sv. Vida Anthony 
Lunder, sin Mr. in Mrs. Antho-
ny Lunder iz 670*4 Bonna Ave. 

• in Helen Rose Jakšič, hčerka 
, Mr. in Mrs. Joseph Jakšič i« 
• 6607 Bonna Ave. — Mrs. Jennie 
r Strnad iz 1415 E. 51. St. pa na-
; znanja, da se bo v soboto ob 8 
- poročila v cerkvi sv. Vida njena 

hčerka Frances Mary z Mr. Jo-
sephom Okorn iz 68. ceste. Vse 
najboljše želimo obema paroma 
v novem stanu. 

Agitacija za list 
Naša vrla zastopnika: John 

Mlakar v Chicagu in Ludwig 
Perušek na Willardu, ne odneha-

v ta. Kar naprej sta na agitaciji 
0 za Ameriško Domovino. Včeraj 

nam je poslal Mr. Perušek 3 no-
a ve in sicer 2 iz Willarda, 1 pa iz 
k 
.7 Greenwooda; Mr. Mlakar nam 
'' je poslal pa 2 nova iz Chicaga. 
. Oba naročata pozdrave in kliče-
l ' ta: dalje prihodnjič! 

Iz Barbertona se je oglasil pa 
a naš Jože Lekšan in nam tudi po-

slal enega novega. Hvala vsem 
" Ireni za njih trud. 
j. o 
^ V Pragi so obesili krvni-
ke ka Lidic 

i Praga. — Tri ure zatem, ko 
je češko ljudsko sodišče spozna-
lo krivim nemškega generala 
Kurta Daluege, je bil obešen. 
Daluege je tisti, ki je ukazal raz-
dejati češko vas Lidice, pomori-
ti vse moško prebivalstvo ter od-
peljati ženske in otroke. 

V zadnjem trenutku je hotel 
nacij izvršiti samomor, da bi po-
begnil smrti na vislicah, pa so 
mu to preprečili. 
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Lorain, O. — Odbor držav-
ljanskega kluba vabi vse voliv-
ce> da se gotovo udeleže shoda 
a l i seje, ki bo kakor vsako leto 
Wed volitvami v našim SND. 
Seja bo v mali dvorani in sicer j 

začetek takoj po 7 uri zvečer 
v nedeljo 27. oktobra. 

Volivci-državljani se bodo po-' 
letovali, za katere kandidate1 

bodo oddali svoje glasove. Po 
seJi bo nekaj dobrega prigrizka, 
iorej pridite gotovo vsi! 

Vsem slovenskim državljanom 
Po državi Ohio prav gorko pola-
gamo na srce, da bodo gotovo 
oddali svoje glasove za sedanje-
ga našega guvernerja Franka 

Kampanjski program guvernerja Lauscheta od zdaj 
pa do volitev 

Iz glavnega kampanjskega 1 

Urada za izvolitev Lauscheta 1 
sttio prejeli program govorniške 
*Ure, iz katere je razvidno, kje < 
ln kdaj bo guverner Lausche ob 
Botovih dnevih. V naslednjem i 
Vnašamo kraje in čas, kjer bo -

Lausche, da se bodo naši i 
j udje, ki so v bližini, lahko ude-
ležili. Navajamo samo take kra- ( 
•1e> kjer je kaj več naših ljudi 
Vseljenih. 

Seveda je mnogo slovenskih i 
*'aselbin, kjer bi radi imeli Mr. < 
7auscheta. Toda, država Ohio 
•te velika, obsega 88 okrajev in 

prav gotovo ne bo mogel 
Zlasti mi Slovenci 'ne za-

{ttevajmo, da bi nas moral ob-
dat i in nam govoriti. Mi ga 
ltak poznamo in bomo vsi zanj. 
N a j gre raje drugod, kjer je po-
sebno, da si dobi glasove. 

Guverner Lausche bo torej 
Kovoril na sledečih krajih: 

Petek 25. oktobra: opoldne 
1)red mestno hišo v Cambridge, 

2:30 v Belmont okraju, ob 
'zvečer v Bridgeport (Eagle( 

ob 8 v Steubenville, ob! 
;30 v East Liverpool. 
Pobota 26. oktobra: ob 10. dop. I 

v Warrenu, opoldne v Youngs-
townu. 

Pondeljek 28. oktobra: popol-
dne in zvečer v Akronu. 

Torek 29. oktobra: zvečer ob 
8 javni shod v SND na St. Clair 
Ave. Na ta shod so vabljeni vsi 
Slovenci iz Clevelanda, ker bo 
to edini shod izrecno za Sloven-
ce v Clevelandu. 

Sreda 30. oktobra: Zvečer ob 
7:30 javni shod v Shore High 
šoli na Lake Shore Blvd. in 222. 
cesta. Tukaj so vabljeni vsi Slo-
venci iz Euclida in Nottinghama 
ter Collinwooda. I 

.Oetrtek, 31. oktobra: zvečer 
v Toledo, hotel Secor. 

Petek 1. novembra: ves dan v 
Toledo. 

Nedelja 3. novembra: ob 1. 
popoldne debata v City klubu s 
kandidatom Herbertom; ob 2. 
jop. govor na WGAR. 

o 
IZ NASlH NASELBIN 

Blaine, O. — Po dolgi bolezni 
je 10. okt. umrla Louisa Ilovar, 
stara 59 let, doma iz Šmartnega 

! pri Litiji. Tukaj zapušča moža, 
tri hčere, sina in tri sestre. V 

I okolici je bila zelo priljubljena. 

DROBNE VESTS I Z S L O V E N I J E 
(Došle preko Trsta) 

JE NA PUDKUUJU i 
^ P°d jugoslovansko upravo, s 

n a najhujših nadlog, ki tlači i 
Prebivalstvo področja B, je po- r 
^at likanje denarja. Prebival-
® v ° je večinoma kmečko brez 

ed»ih dohodkov. Do denarja 
v; icle samo, če vnoči. svoje 
r, 0 r n n e Pridelke. Ta prodaja i 

je strogo predpisana in so i 
,®ne nizke. Za breskve, ki jih 
e bilo letos na Vipavskem obi-

je bila določena tako smeš-
0 nizka cena (6 lir za kilo-

? r a t t l ) , da se ljudem ni izpla-
.a ' ° Pobiranje. Izvoz v pas A 

seveda1 strogo prepovedan, 
j ? tekočega denarja se tedaj 

p r i d e _ ]jj>udje kupujejo 
najpotrebnejša živila in 

j m o i 'a jo odpovedati vsem pri-
Jakom. Na Vipavskem, zla-

v hribovitih predelih, je 'na 
]J? ! e r ostajalo blago, ki je tja 
din . P o UNRRA in so ga pro-
v . J a l i ljudem v državnih trgo-
SQlab po takih cenah, da ga ni-
\)t m°gli kupiti. Nihče ni kupil 
lci]v°vrstnega sira po 200 lir 
i2(]0gram» ker je bil to previsok 
Va]atek' Sredstva so zadosto-
in H S a m ° za potrebno krušno 

P°leiitno moko. Tako se lju-
Hj z neproStovoljnim varčeva-
fca^T Pntrgovanjem vežbajo 

w v r H j -
ICa V A POLITIČNA STRAN-
tjjg TRŽAŠKEM? — Zad-

a n i septembra so se sesta-

i v Trstu neKateri primursiu • 
lovenski politični predstavniki '< 
z starih časov. Bili so ostanki j v 
lekdanjega političnega društva / 
'Edinost," predvsem znani dr. ; s 
:van Marija Čok, odvetnik v , 
Prstu, dalje dr. Vovk, po rodu j ' 
rržačan, bivajoč pred vdorom ; J 
Nemcev kot odvetnik na Jese-|, 
nicah, Albert Rejc, Zorko J e- J ^ 
linčič in še nekateri. Po vesteh, j 
ki tu krožijo, hoče dr. Ivan Cok, J 
d je gibčen in zna igrati vse'J 
oarve, kar jih je od rdeče do ^ 
irne, začeti z novo stranko, j ' 
Trst postaja samo svoja drža-j/ 
i?a, če bodo držali sklepi velikih j 1 
štirih. Slovenski komunisti so j 
ie iznoreli in bodo morali ubra- / 
ti mirnejše strune. Ne ve se, ali' 
hoče Cok izrabiti zadrego_ko-
munistov in jim pobrati zmer-
nejše elemente pa iz njih na-
praviti spet neko nekdanjo tr j 
žaško "Edinost," ali pa misli i 
igrati skupaj s komunisti in jim i 
pomagati preko zadrege, v ka-1 
tero so prišli s svojim divja-, 
škim nastopom pri zaveznikih, j 
Nekateri mislijo, da bi bil Cok, 
in z njim druščina, ki bi rada' 
prišla malo na vrh, samo l'igo-| 
vo pero za slovenske komuni-1 
ste. Ker so sami postali s svo-
jim vpitjem nemogoči v Trstu, 
bi porinili v ospredje nekaj sta-
rejših ljudi, katerim bi zavez-
niki zaupali in — nasedli. Ta 

(Dalje na 2. strani) 

LJUDJE SO SI PRIDNO POMAGALI DO 
ŽGANJA V OBCESTNEM GRABNU 

Acton Hebe, star zv let in nje-
gov brat sta vozila žganje iz 
Illinoisa. Na cesti 6, 12 milj 
vzhodno od Fremont, O. sta ime-
la pa nesrečo in avto je zdrknil 
v .obcestni graben. Mnogo ste-
klenic t'inega žganja se je razbi-
lo. Kebetova pravita, da so av-
tomobilisti ustavljali in si prid-
no pomagali do žganja. Nekate-
ri so ga baje odnesli kar cele za-
boje. 

Kebetova, ki prebivata na 984 
E. 222. St. v Euclid, O. sta bila 
na obisku v Chicagu pri prija-
teljih. Mati pravi ,da ni vedela, 
da bosta domov vozila žganje. 
Glasom državne postave mora 
za to imeti vsak posebno dovo-
ljenje. 

Mlajši brat je bil pri tej ne-
zgodi ranjen. Prvo pomoč sc 
mu dali v bolnišnici v Sandusky. 

V TEM LETNEM ČASU JE TREBA PREGLE-
DATI FURNEZE, ELEKTRIČNO NAPELJAVO 

Clevelandski varnostni direk-
tor Frank D. Celebrezze pripo-
roča meščanom, naj radi varno-
sti v hiši ob tem letnem čalsu da-
jo pregledati furneze, električno 
napeljavo, drvarnico in shram-

j bo v kleti, kjer je papir, ostanki 
varnišev in barve. To je treba 
pregledati v hiši in v garaži, da 
se prepreči eventuelni požar po-
zimi. 

Vse do aprila so dolge noči in 
I kratki dnevi. Zjutraj vstajamo 

še v temi in če ni druge luči pri 
rokah, radi vprasnemo vžigalico, ' 
kadar iščemo kako stvar, v na-
glici ali pozabljivosti vržemo 
vžigalico proč, ki še gori in ne-
sreča je tukaj. Da se vse to 
prepreči, je najboljše, če imamo | 
elektriko napeljano v vsak del 
hiše. Potem nam ne bo treba' 
svetiti z vžigalicami, kadar ka-1 

iko stvar iščemo in ne bo nevar-' 
1 nosti, da bi nastal požar. j 
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Lausche stoji na svojem rekordu 
Pred dvema letoma smo apelirali na slovenske držav-

ljane v državi Ohio, naj izvolijo Franka Lauscheta za gu-
vernerja. Rekli smo, da je Lausche poštenjak od nog do 
glave, da ima zdrav razum, da je pogumen in da si upa izre-
či svojo sodbo ne glede na politične posledice, ako je pre-
pričan, da ima prav; rekli smo, da je iskren in vedno priprav-
ljen ustreči vsakemu, če le more; da je popolnoma neodvi-
sen in ni bil nikoli odvisen od kakega političnega bos§a ali 
skupine in da je koncem konca — veliko bolj sposoben za 
guvernerski urad kot pa njegov nasprotnik. 

Tako smo prsali nekako pred dvema letoma- in danes si 
upamo izjaviti, da nam ni treba preklicati nobene gornjih 
trditev in upamo si zopet trditi, da guverner Lausche v pol-
ni meri zasluži, da bo ponovno izvoljen za guvernerja in to 
Še tembolj, ker si je v tem času postavil dober rekord, na ka-
terem zdaj kandidira in ki dovolj glasno govori zanj. Ako 
je Frank Lausche že v prvem terminu napravil tak sijajen 
rekord, ko je bil še novinec v tem uradu ,koliko boljše bo pa 
napravil v drugem terminu, ako ga državljani izvolijo za 
nadaljni dve leti. 

Proti Tom Herbertu, Lauschetovem nasprotniku, ni-
mamo ničesar. Vreden je svoje časti in vsega spoštovanja. 
Tudi ne dvomimo, da bi bil dober guverner, če bi bil izvo-
ljen. 

Toda to še ni vzrok, zakaj bi državljani ali volivci zavr-
gli sedanjega guvernerja, katerega javni rekord je tako si-
jajen in brez vsake kritike. Ameriški volivci imajo navado, 
da dobrega uradnika obdrže v uradu, vsaj nekaj terminov. 
In to bodo storili tudi z guvernerjem Lauschetom, ker nima-
jo prav nobenega vzroka, da bi ga vrglr ven in si izvolili 
drugega. V tej politični kampanji vidimo, da se nasprotniki 
na vse mogoče načine trudijo, da bi izpodnesli Lauschetu 
tla. Pa naj se še tako trudijo, ničesar mu ne morejo doka-
zati, kar bi bilo doyolj vzroka, da se ga pošlje v pokoj. Še 
največji greh, kr mu ga očitajo, stoji na jako opolzklih tleh. 
Pravi jo namreč, da je Lausche novi dealer. Vsak, kdor 
pozna Lauscheta in kdor je zasledoval njegovo politično de-
lovanje, ve; da Lausche ni novi dealer. Pač je po političnem 
prepričanju demokrat in to je bil, ko še novi dealerji niso 
bili na krožniku. 

V Lauschetovi administraciji ni bilo birokracije, kot jo 
učijo novi dealreji. Lausche se ni lizal ne tej ne oni stran-
ki, ne tej ne oni skupini, da bi s tem dobil glasove. To ve vsak 
in to je tudi vzrok, da ga CIO ni odobrila za svojega kandi-
data in to je tudi vzrok, da je ena skupina A F L proti nje-
mu. Nobena skupina, najsi bo delavska ali kaka druga ni 
dobila od Lauschetove administracije kakih posebnih privi-
legijev, do katerih ni bila upravičena, kot je sicer navada 
pri javnih voditeljih, ki iščejo glasove in ne gledajo na ko-
rist naroda. 

Vodstvo države je bilo v Lauschetovih rokah pošteno 
in vestno. Če bi bilo kaj napak in pogreškov, bi jih repu-
blikanci prav gotovo našli in zdaj vpili na vse pretege o njih. 
V njegovi administraciji ni bilo nobenih javnih škandalov, 
nobenega grafta; raketirji niso imeli pri njem zavetja. 

Tudi kar se tiče državnih financ se more o Lauschetu 
reči, da so v zdravem stanju. Na vsak cent, ki je šel iz dr-
žavne blagajne lahko pokaže in vsak je bil obrnjen v do-
brobit države. V tem ga je republikanska državna legisla-
tura v polnem podpirala, kar je več kot jasen dokaz o zdra-
vih državnih financah. 

Lausche je poudarjal, da mora biti ves denar, ki je v 
državni blagajni, obrnjen za izboljšave v državi, ki bodo v 
stalno korist. To je povedal legislaturi, ki se je povsem stri-
njala ž njim. Posledica tega je bila, da je ostal ves preosta-
nek nedotaknjen v državni blagajni, Lausche je dodal še 
lepo vsoto v tem terminu in ves ta denar čaka za rabo dr-
žavnih izboljšav in projektov. Lausche ni od tega denarja 
porabil niti en cent za vzdrževanje tekočih stroškov. 

Torej na podlagi njegovega finega rekorda, na podlagi 
želje po dobri državni vladi, mi toplo priporočamo vsem na-
šim državljanom, da ponovno izvolijo Franka Lauscheta 
za guvernerja države Ohio. 

Lausche stoji na svojem rekordu, s katerega ga ne mo-
re nihče izpodbiti. Lausche pričakuje, kot bi pričakoval 
vsak pošten javni uradnik, da ga bodo državljani na volivni 
dan sodili po njegovem delu in kar je storil kot guverner, 
ne pa česar ni storil. Slišimo klic: počistimo z demokrati! 
Ž e prav, da se počiti s tistimi, ki so odgovorni za položaj, v 
kakršnem se nahajamo. Pa Lausche ni kriv, če nimajo gos-
podinje mila, Lausche ni kriv, če ni bilo mesa, ali če je cena 
mesu tako visoka. Lausche ni kriv, če vlada v Washing-
tonu noče dovoliti hišnim posestnikom višje najemnine. Saj 
je celo sam predlagal, naj bi se najemnina zvišala vsaj za 
15%, če že vlada misli, da mora imeti kontrolo nad njo. Ako 
je kje krivda radi sedanjih razmer, moramo gledati v Wash-
ington, ne pa v Columbus. Ako nam pade muha v juho, ne 
vržemo radi tega juhe s krožnikom vred v lijak. Ako se 
vrežemo v prst, nam radi tega ne odrežejo vse roke, ako se 
nam odtrga gumb pri suknji, radi tega še ne zavržemo vse 
suknje. 

Pameten državljan bo sodil kandidate po njih zmožno-
sti in sposobnosti. Tako bomo sodili tudi guvernerja in če 
bomo pravični v svoji sodbi, bomo gotovo ponovno izvolili 
sedanjega guvernerja Lauscheta. 

Volitve se bližajo 
Cleveland, O. — Volitve se 

hitro približujejo in spet nas 
kliče naša državljanska d|blž-
nost. Tisti slovenski oziroma 
jugoslovanski volivci v državi 
Ohio, ki ste se zadosti zanimali 
za delovanje našega guvernerja 
Frank J. Lauscheta, najprej ko 
je bil mestni sodnik, potem o-
krajni sodnik ter župan milijon-
skega mesta Clevelanda ter se-
daj kot guverner države Ohio, 
mu morate priznati popolen kre-
dit v vseh ozirih. 

Mnogokrat so to priznali vsi 
clevelandski listi in to brez ozi-
ra na politično pripadnost. Bil 
je tudi vselej izvoljen z ogrom-
no večino in zato pa se je tudi 
narodu oddolžil sto odstotno in 
se s tem volivcem izkazal vred-
nega njih zaupanja. 

Resnica je, da ima tudi veliko 
s'tevilo nasprotnikov in pri tem 
največ igra nevoščljivost in laž-
njiva propaganda proti njemu. 
Dva važna vzroka, da vsaj ni 
Jugoslovani gotovo volimo zanj 
sta: prvič, ker je dokazano, da 
je boljši in zmožnejši kot nje-
gov nasprotnik in drugič pa za-
to, ker je naš človek in naše go-
re list. Mi sami bomo lahko 
bolj ponosni, če ga bomo izvolili 
še za dve leti, če bomo pa zane-
marili svojo dolžnost, da bo po-
ražen, bomo s tem tudi mi poni-
žani. 

Rojaki, storite svojo dolžnost. 
Zavedajmo se, da je to naša 
sveta dolžnost, ko imamo res 
svobodne volitve, da se istih tu-
di udeležimo. Torej 5. novem-
bra vsi na volišče in volimo 
Frank J. Lauscheta za guver-
nerja. 

Frank štefančič. 

tudi pod vladami "izma," dok-
ler ga niso strle zavezniške sile 
in ga pokopale, vsaj tako upamo 
za vedno v razvoj prave demo-
kracije. Ravno diktatorstva no-
čemo obešati republikancem o-
krog vratu, lahko pa trdimo, da 
hočejo v deželi uvesti absoluti-
zem pod njih kontrolo, ki sta si 
z diktaturo v bližnjem sorod-
stvu. 

Republikanci, posebno kon-
servativci, Taftovega in Brick-
nerjevega kova, irrfajo določen 
cilj, določene načrte in program 
kako ga izvesti, ko dobijo moč 
v roke potom volitev, ko bo ne-
poučen delavec, mali farmar ali 
obrtnik glasoval proti sebi za 
njihov program. Bojimo se, da 
bo spoznanje prišlo prepozno, če 
takoj ne stopimo na noge in v 
kali zadušimo njihovo veleka-
pitalistično filozofijo. 

Mimogrede oglejmo si malo 
nasprotnika našega Frank. J. 
Lauscheta, kateri je dobil sko-
mine za guvernerski urad drža-
ve Ohio. Njegove izjave, ki jih 

dobil od doma. Gospa Tajnar-
jeva mi je teta. Doma sem iz 
št. Vida nad Ljubljano. Lan-
sko leto sem odšel od doma, pre-
gnal me je sovražnik. Nahajam 
se sedaj v malem obmorskem 
mestecu ob Jadranu v Italiji. 
Tu sem sam. Edino mamo še i-
mam, pa ta mi je bolna in je do-
ma. Oče mi je umrl pred 16 le-
ti. Tu se nimam sedaj na niko-
gar obrniti, dasi sem dostikrat 
v veliki potrebi. Ne morem 
Vam povedati, kako sem bil ve-
sel, ko sem dobil od doma Vaš 
naslov. Mislil sem, da mi ga je 
sam ljubi Bog poslal. 

Od sedaj naprej mislim, da 
imam še nekoga drugega v tu-
jini, v katerega lahko zaupam 
vse. Vedno mi uhajajo misli 
domov, k dragi mami, sorodni-
kom in znancem. Venomer ča-
kam dneva snidenja. Vendar 
za enkrat še ne kaže nič. Tola^ 
žim se s tem in se tega tudi za 
vedam, da me je ljubi Bog po-
slal na to trnjevo pot in da me 
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"Saj bi se še nekam zapelo, 

če bi človek ne imel tako suhih 
ust," je pripomnil Grmkov 
Francelj, starega Grmka zves-
ti sin. 

"Ja, ja, hudo je, kadar je že-
ja in suša," smo mu sekundirali 
vsi razen Jakšiča, ki še ni nikdar 

nesigurnosti in jaz živim še 
vedno po starem. Mraz priti-
ska in dež pada vedno pogoste-
je. Od doma sem tudi že dobil 
par pisem. Moja mama je bila 
letos v ičirnomlju pri Cankarju 
in Tajnarju na trgatvi. Zdrav-
je se ji vedno zboljšuje, tako da 
upam, da mi jo ljubi Bog ohra-
ni še živo, ko se vrnem. Tujina 
uči vsakega posameznika, kako 
mora živeti za Boga, mater in 
domovino. Le s križem v roki bo On gotovo zopet pripeljal 

pod rodni krov. 
Sedaj sem za 10 dni na gori 

Mt. Marciano. Javil sem se za 
sem sam prostovoljno, da si ta-
ko zaslužim nekaj par, ki jih 
nujno potrebujem. Tukaj sem 
za stražarja nekega - nemškega 

Zveza dr. Najsv. Imena 
Uradnikom in članom Zveze 

društev Najsvetejšega Imena se 
naznanja, da se vrši redna seja 
Zveze v nedeljo, dne 27. oktobra 
pri fari sv. Kristine v Euclidu. 
Ob 2:15 uri popoldne bo običaj-
na pobožnost za mesec oktober 
— rožni venec, litanije in blago-
slov z Najsvetejšim. Takoj po-
tem pa bo seja v dvorani. 

Seja bo važna, kajti živimo v 
resnih časih in je potreba, da se 
zavedamo, da samo če smo pra-
vilno podučeni, se bomo znali 
braniti dandanašnjih zmot, ka-
terih je povsod veliko. 

Na seji bodo govorniki, ki so 
zmožni in zanimivi in nam bo-
do veliko koristnega in zanimi-
vega povedali. 

Zatorej vljudno vabimo vse 
člane, da se udeleže; posebna 
dolžnost je pa članov društva 
Najsvetejšega Imena fare sv. 
Kristine, da se polnoštevilno u-
deleže te seje in tako pokažejo, 
da upoštevajo udeležbo sobra-
tov iz drugih župnij. STORI-
TE SVOJO DOLŽNOST! 

Vesm skupaj pa kličemo: NA 
SVIDENJE V NEDELJO 27. 
OKTOBRA PRI SV. KRISTI-
NI! Pozdrav Za Zvezo dru-
štev Najsv. Imena^ 

Frank A. Hochevar, tajnik. 
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podaja pred ameriško publik 
nam dajo misliti, da po svojen. 
razumu ni še odrasel "kratkim 
hlačam." Zadnjič je enkrat na 
radio govoril, da je sedanja ad-
ministracija v Columbusu več 
potrošila, kakor vsaka druga 
pred njo. Ali ni to pobalinsko, 
ko vendar vsak ve in je vsak 
tudi na svoji koži občutil, da so 
cene živilom, materialu in po-
trebščinam zadnji dve* leti po-
skočile skoro na sto odstotkov. 
Radi bi vedeli, na katero uho bi 
mu eno "kranjsko" pritisnili, 
če bi nekdo prišel v vašo hišo in 
vas pričel zmerjati, da ste slab 
gospodar ali .slaba gospodinja, 
če ne morete živeti in gospoda-
riti s tistimi dohodki, ki ste jih 
imeli v normalnih časih. No, 
in ta človek naj bo naš bodoči 
guverner in ta naj nam nare-
kuje, kaj smemo in kaj ne sme-
mo storiti, če hočemo modro go-
spodariti. Naše pokojne mate-
re v stari domovini bi nam v 
takem slučaju rekle: "Bog nas 
varuj kuge, lakote, vojne in ne-
sreče." 

Mogoče je Lauscheta nasprot-
nik v svojem srcu pošten, mo-
goče ima tudi "kakšne" princi-
pe in mogoče tudi dobro voljo 
v hiši prestolice živeti, mogoče 
tudi tiho prikrite načrte, ban-
kete in pojedine posečati in celo 
je lahko v njemu kak nagib do 
dobre stvari, toda kakor hitro 
bi bil pa izvoljen, postane last 
republikanske stranke in njih 
diktatorskih bossov. Kratko re-
čeno, dati jim bo moral dušo in 

ujetniškega lagerja. Podnevi je 
tukaj zelo vroče, a ponoči pa je 
tu vse polno malaričnih komar-
jev. Drugače pa sem navadno 
nastanjen v Senigaliji, kjer je 
mnogo Slovencev. Vendar ti so 
vsaj toliko srečni, da imajo tu-
kaj tudi starše, brate in sestre. 
Le nekaj je takih, ki dele isto 
usodo z menoj, namreč, da smo 
ostali sami na tem svetu, v tu-
jini kakor jaz. V Senigalliji je 
tudi mnogo boljša klima kakor 
tu na gori. Dopoldne se učim 
jezikov, popoldne pa se grem 
kopat v morje. Veliko tudi po-
navljam in se izpopolnjujem v 
elektrotehniki. Kako ste Vi? 
Ali ste zdravi? Za enkrat Vam 
ne morem več pisat, ker Vam 

* pišem na straži in luna se je 
pravkar skrila za oblake. Vas 
najlepše pozdravlja Vaš nepo-
znani Jože. 

* * * 

Dobil sem Vaše pismo, kate-
rega sem prejel z največjim ve-
seljem. čas hiti še zmerom v 

pamet "v najem" in pustili mu 
bodo le prazno glavo, da jo no-
si po državi Ohio po razstavah, 
banketih in drugih prireditvah. 
V prestolico se bodo naselili zli 
duhovi, kateri bodo šepetajoče 
ukazovali, kaj ima "njih" ne 
ljudski guverer delati. To so 
dejstva in zgodovina jih potr-
juje, če se le ozremo nekaj let 
nazaj, dokler ni naš veliki in ne. 
smrtni predsednik Franklin D. 
Roosevelt napravil v Ameriki 
nekrvavo, toda toliko bolj teme-
ljito "čistko." 

Naslov tega dopisa je : "Kaj 
naj storimo?" Odgovor je lahak 
in z našo malo mujo rešen.1 Od 
danes naprej stopimo okrog na-
šfh prijateljev, naših sodelavcev 
sosedov in znance^ in pridno a-
gitirajmo za ponovno izvolitev 
FRANK J. LAUSCHE Govern-
or of Ohio. 

Joško Penko, 
kampanjski načelnik islov. 
sekcije za državo Ohio. 

o 
Dvoje pisem iz Italije 
Mrs. Johana Logar iz Enum-

claw, Wash., je prejela iz Itali-
je dv&je pisem, kot sledi: 

Mt. Marciano, 2. avg. 46. 
Predraga nepoznana teta Jo-

hana ! 
Usoda me je pripeljala do te-

ga, da Vam pišem jaz Vam ne-
poznani Jože. Vaš naslov sem 

bo premagan satan in z njim 
tudi kršitelji miru na svetu,. O, 
daj Bog, da bi bil kmalu res 
premagan. Dobil sem tudi sliči-
co Vašega doma, Vaše pokraji-
ne. Dežela je zelo slična nfši 
domovini, gorovje v ozadju, a 
spredaj pa travniki. Tu v Ita-
liji pa je vse jako pusto, sama 
ravnina, ki je naseljena z gro-
bimi ljudmi, ki nas sovražijo na 
vso moč. Radoveden sem, v ka-
teri državi ste in blizu katerega 
mesta, na zemljevidu ne naj-
dem. 

Ali imate tam tudi slovenske 
časopise? če jih imate, Vas 
prosim, pošljite mi jih večkrat, 
ker bom zelo vesel slovenskega 
branja v tujini. Prosim Vas 
tudi, če mi morete poslati kak 
cent ali kaj obleke, seveda, če 
Vam je to mogoče, kajti vse kar 
sem prinesel od doma, je že vse 
raztrgano. Pisati pa dosti ne 
morem, ker največkrat nimam 
denarja za znamke. Ne zameri-
te mi, draga teta, če Vas prosim. 
Ne bi tega storil, če bi ne bil v 
resnični potrebi. Vedno se Vas 
spominjam v molitvi in prosim 
Boga, da bi Vas še dolgo let o-
hranil zdravo in živo v tej sol-
zni dolini. Mnogo prisrčnih 
pozdravov od Jožeta Mandel. 

DROBNE VESTI IZ SLOVENIJE 
(Došle preko Trsta) 

(Nadaljevanje z 1. strani) 
nova podružnica j ugoslovan-
skih komunistov bi seveda ime-
la vso oporo, denarno in drugo, 
od komunistične partije Jugo-
slavije. Ta bi imela v novem 
vodstvu svoje zaupnike, ki bi 
kontrolirali dr. Čoka, še bolj 
pa seveda njegove nove prijate-
lje, ki se govori, da bi hoteli 
najti nov delokrog v Trstu. Za-
sledovali bomo seveda tržaški 
Slovenci z interesom, kako bo-
do izvršili to politično transak-
cijo. 

Težko bo ljudi drugič tako 
varati, kot so varali s takoime-
novano OF, pa naj je "g. Cok še 
tako zgovoren. (Cok je bil 1943 
v Ameriki. Op.) 

"SVOBODA" PA T A K A ! — 
"Slovenski Primorec," skromni 
verski tednik v Gorici, je postal 
v zadnjih tednih nastrašnejši 
bavbav za komunistično gmaj-
no v Julijski krajini-. Vsi od 
najvišjega rdečega oblastnika 
do najbolj prostaške podivjan 
ke razpravljajo in sklepajo na 
sestankih in mitingih, kako se 
iznebiti tega groznega sovraž-
nika. Poročali smo že, kako so 
v raznih krajih oboroženi roko-
mavbi razbojniško nastopili 
proti preprostim raznašalkam 
tega lista. Pa te gonje ni konec. 
Celo v Trstu, kjer se tiska toli-
ko papirja, par sto izvodov 
"Slovenskega Primorca," ki ga 
Tržačani pokupijo, ne da miru 
nasprotnim zagrizencem. Kot 
ponoreli zasledujejo in strahu-
jejo razpečevalce in bralce. Na 
Krasu, zlasti tam ob Morgano-
vi črti, je v življenski nevarno-
sti, kdor list kupi. V goriški o-
kolici so komunistični razbojni-
ki udrli v zakristije in od tam 
odnesli list, ki je bil priprav-

Kaj naj storimo? 
Volilna borba je v polnem te-

ku. Napetost se stopnuje čim 
bolj se bližamo volilnem dnevu. 
Rezerve zavzemajo hripava gr-
la izkričanih propagatorjev in 
modrejši brskajo po arhivih, da 
najdejo dušno hrano — blato, 
ki ga servirajo volilcem. Repu-
blikanci so mojstri v tem poslu 
— njih simbol je slon in se toč-
no drže slovenske prislovice, ki 
pravi: da lažnjivec naredi iz 
komarja slona, čujmo njih fi-
lozofijo: vsak delavec je komu-
nist, vsak inozemec rušitelj a-
meriškega družabnega reda, — 
vsak kritik petokolonec in vsak 
demokrat človek, ki ni vreden 
dihati svežega zraka. Ali ni bilo 
podobno mnenje o nižjem sloju 

Ijen za večjo skupno naročni-
kov. Kratko: na vsem področ-
ju divja divji boj . proti male-
mu verskemu listu. 

Vse to se godi od strani tistih 
slovenskih komunistov, ki ne-
prestano vpijejo o svobodi, a 
ne puste toliko'svobode, da bi 
smel katoličan v miru brati svoj 
listič. Hočejo iste razmere kot 
so v Sloveniji, kjer ni tiskane-
ga ničesar od katoliške ali kake 
druge strani kot samo od ko-
munistov. , i 

Vse to se godi v pokrajini, ki 
jo imajo zasedeno zavezniki in 
pravijo, da jo upravljajo. Zdi 
se, da nimajo pravega interesa, 
da bi štrli komunistični teror. 
Oni pač odidejo, ko bo končno 
sklenjen mir, ne vprašujejo se 
pa, kaj potem. Zdi se pa, da 
mnogi nižji organi prav teh 
zaveznikov celo radi pomagajo 
komunistom, ker so j mi po miš-
ljenju blizu. 

Pri vsem tem pa je ena mi-
sel tolažilna. Vso moč imajo 
komunistom, ker so jim'po miš-
Vse časopisje, vse organizacije, 
pa jih le tako boli tak mali li-
stič. Zakaj?' Dobro čutijo, da 
ljudstvo ta listič rado bere in 
tako kaže, da se odvrača od 
njih in od njihovega divjaške-
ga nasilstva. 

rr OPERETA "MASCOT 
bo podana po 

Glasbeni Matici 
V NEDELJO 3. NOVEMBRA 1946 

ob 7 zvečer 
V SND NA ST. CLAIR AVE. 

Vstopnice se dobe pri vseh članih 
in v Oražniovi slaščičarni v SND 

Vstopnina $1 in $1.50 

v življenju poskusil, kako J® 
človeku, kadar se mu jezik obesi 
na nebo in če ne more niti ene 
poštene sline spraviti po grlu-

In kakor bi imel kdo glave 
naše trojice na vrvici, so se kot 
na komando vse tri obrnile v 

kot in tri pare milih oči je vse-
kalo preko prtljage, pod katero 
so nežno počivale tiste tri bu-
teljke. Meni se je kar nekam 
zdelo, da vsaka izmed njih P°Je 

s tožečim glasom: Sirota jaz o-
krog blodim. . . , enčeš, ljudje 
božji, kaj ste matasti ali kaj 
vam je, da nas ne objamete in 

pritisnete na srce. 
"Fantički," nas je posvaril 

Jakšič, ki ima dar, da zna čl°* 
veka prevagati na levo in des-
no, "velik greh je, če se ne mo-
tim celo vnebovpijoč, če si kd° 
po nemarnem poželi blago svo-
jega bližnjega. Ne pozabite-
da ste sveto obljubili prinesti 
vse tri steklenice do Ljubljane-

"Prav praviš, France," 11111 

pritrdi Grmkov Francelj. 
da že nekaj časa mi roje po gl®" 
vi nekaki uroki. Veste, fantje-
tako mi nekaj pravi, da jaz reS 

ne vem, komu bi tisto steklenic0 

nesel v Ljubljano. Moja žena 

take stvari niti ne pogleda, ke1 

sva si že pr i poroki obljubila-
da bom za oba pil jaz. če bo111 

torej prinesel buteljko v Ljub; 
ljano, jo bom moral itak spi*1 

sam. Torej je popolnoma vse" 
eno, če jo spijem tukaj, ali Pa 

doma." 
"Pa mepda ne misliš vseg8 

sam požreti," ga opomnim, kot 

bi vsak zvest brat opomnil sV°' 
jega brata. "Sicer se pa pop0'' 
noma strinjamo s to našteval1' 
ko. Francelj, ljubi moj bratec 
fctopi no tjele v tisti kot in $e 

odreši s tvojim vezilom. Bom0 

vsaj videli, kaj nam je dal za fl" 
pot prijatelj v Sibeniku. ^ 
se še zdaj kesam, da nisem ^ 
krat na pomolu v Gružu pokier 
nil in prestregel, kar je ta 
l-ovž od Jakšiča tako nerodi10 

razlil." 
"Saj prav to sem čakal, da ^ 

me kdo silil," je rekel France'̂  
in predno bi bolj počasen č}0' 
vek naštel do tri, se je že Poti 

ena izmed buteljk v naših J'0' 
kah. 

Akrabolt, je bila to roba, v f̂! 
rečem. "Oči bi si zjokal, če " 
kaj pomagalo," sem očital Ja 

šiou1 po prvih treh priman1' 
požirkih, "da greš tako 
gnado razlivati brez vsake b*15 

ni po Dalmaciji." 
"O, ja, ta pa, ta," sta priteg' 

nila Perdonov Rudi in Grm^ 
Francelj, "po takem se pa že 
no ureže. Saj teče ko olje, ^ 
kot je tisti rekel, da bi ga ."'j 
spago privezal ter gor in 
vlekel po grlu." 

Ali si že kdaj, cenjeni čitat^' 
doživel, da bi ti kdo ponudil ^ 
zarček dobre pijače in ko si 
jo ravno dobro privadil, se ^ 
pa neumnega naredil in te P° 
zabil vprašati, če ne bi m«1'' 
še enega stisnil, če bi ravno ® 
ko naneslo? Prav tako se ^ 
je godilo, ko je izhlapela & 
buteljka, ki je ravno toliko 
legla, da nas je razdražila- ,e 
tako je prišlo, kot ste gotovo z 

uganili, da nismo bili še čez 
ste krtine, ki se vspen ja jo 
dalmatinski obali, ko smo . 
meli tako besedo, kot bi nas v 

lo v vagonu pol soseske in bi v 

lili župana in vse tri buteljk 
bile prazne. , 

Ampak, kar je res, je Pa 

vselej, kadar smo odprli 110 : 
buteljko, smo jo pr^v po b 
tovsko ponudili Jakšiču in 

na vso moč silili, naj bi se P^, 
grešil. Seveda, užaljeni pa .. 
di nismo bili, če se je vselej P1 

lepo zahvalil za našo dobro 1 

mero in odklonil, za lcar s 

mu natihoma peli čast in . i 
ker je toliko več prišlo na 11 ( 
Vidite, s takim človekom _se j-vj 
že potuje po svetu.' Tisti P^, j 
razred se nam je pa potem 
di mnogo lepši zdel. _ .jjj, 

Ampak, da ne boste mis 

da se Jakšič ni nikoli pre£r y 
nad kako pijačo, vam b 
povedal prihodnjič, kako J 
ga nekoč le naluštali, da Jj 
pokusil in potem nam je Pa , 
on sekundiral: O, ja, ta pa,t f l ' 



V plamenih rdečega pekla 
•risan 

Spomini političnega kaznjenca 
Spisal: ALBIN BREZNIK 

Kljub deseturnemu delavniku 
se kaznjenci, zlasti politični, 
Pri del u malokdaj pretegnejo. 
Vendar so se v delavnicah mno-
žili upori komune proti pazni-
kom in civilnim mosjtrom, s 
tem pa so rasle seveda tudi dis-
ciplinske k a z n i . Zavladalo je 
m n e n j e , da je treba "kapitali-
stično" produkcijo sabotirati. V 
kaznilnici so bili sicer ljudje, 

bi se oprijeli dela, ali gu-
masta rokavica je takoj za nji-
J1^vrgla psovko: "stavkokazi". 
Pečini komune j e delo strašno 
smrdelo in vedno so le razmiš-
Ja l i , kako bi se ga znebili, pre-

pričani so bili, da morejo nji-
hove kaprice spremeniti zakon-
ske predpise, ki določajo obvez-
110 delo za vse kaznjence. 

Večni frakcij ski boji so na-
pravili položaj neznosen. Ne-

je bilo v zraku in se je 
ftioralo sprožiti. Treba je bilo 
l e najmanjše prilike. In to je 
dal eden izmed najboljših re-
Vo'ucionarjev. 

Zaposlen je bil v čevljarski 
delavnici in nagajal mojstru, 
kjer je le mogel. Niso zaleg-
a ne vljudna opozorila ne grož-

nje. Naposled ga je mojster 
^oral odvesti k raportu, ker bi 
Se rnu sicer delavnica spreme-

v judovsko šolo. Pri ra-
Portu je pričel obtoženec raz-
Sa.lati. Dobil je samo štiri-
najst dni celice, nekaj postov 
111 nekaj "trdih". Od raporta 
8 a je paznik takoj odvedel v 
samotni zapor. Ko so njegovi 
0zJi. prijatelji zvedeli za kazen 
f(vojega ljubljenca, so med 
Političnimi čevljarji" napra-

v i velik hrup. Solidarno so 
zahtevali, da odvedejo tudi nje 
v somatni zapor. Pazniki so 
Njihovi zahtevi, četudi z ma-
č j e m glav, kar takoj ustregli. 

Vest o "čevljarski revoluci-
. s e j e z bliskovito naglico ši-

. a po kaznilnici. Uo kosilu 
komuna imela sejo in skle-

d a . da je treba toliko časa oh-
laniti mirno kri, dokler se ne 

za pravi potek dogodkov. 
Majhna skupina opozicije je 

Medtem izdelovala načrt, kako 
1 akcijo razširila in poglobila. 
Ko naznani kaznilniški zvo-

nec pričetek popoldanskega de-
a> gredo kaznjenci na rjvoriš-

c<: in odhajajo v vrstah v delav-
||Ice. Tedaj je stopila peščica 
razširjevalcev akcije" pred 

nad:zornika straže ter mu glas-
in jasno odpovedala pokor-

n o in izjavila, da se solida-
l 2 l ra s svojimi tovariši v sa-

motnem zaporu. Nadzornik 
^aže , ki ga kaznjenci po do-
^ č e nazivajo "babo" je po-
^vil^upornike v vrsto in jih 

VSE KARKOLI 
'G Potrebuje od zobozdravnika, 
°disi izvlečenje zob, puljenje 

in enako, lahko dobite v va-
®e polno zadovoljstvo pri dr. 
upniku, ne da bi zgubili pri 
enfl dosti časa. Vse delo je na-

^ejeno, kadar vam čas dopušča. 
radni naslov: 

\ Nad 25 let v tem uradu 
Y DR. J. V. ŽUPNIK 

6131 St. Clair Ave. 
(Oct. 22, 24) 

vprašal, ali so sami ali jih bo 
še več. Revolucionarna žilica 
je začela delovati v posamez-
nih in drug za drugim so pri-
stopali, gnani od čustva solidar-
nosti. "Babo" je mirno čakal, 
dasi vsak dobro premisli, na-
to je velel pazniku, da vseh 36 
zbrainih nemirnežev odvede v 
samotni zapor. Tako se je po-
lovica-komune spuntala, druga 
polovica pa se je morala na-
slednje jutro hočeš nočeš soli-
darizirati. 

Uprava je izpraznila vse po-
slopje s samotnimi zapori, da 
je dobila komuna prostor. Ust-
ne vezi so bile pretrgane, toda 
kmalu je pričel delovati "lo-
povski telefon". Ko so zvečer 
pazniki odšli, se je začelo pre-
vidno trkanje na stene celic. S 
takim trkanjem' 'govori" sta-
novalec ene celice s sosedom v 
drugi celici, uporabljajoč ne-
ko abecedo. 

Poslopje se je napolnilo s 
približno sto izvežbanimi tele-
fonisti. Ker prvi dan ni bilo 
sprehoda^ so bojevitejši izkori-
stili to za ponovno demotracijo. 

Sledil je raport, pri katerem 
je upravnik vprašal vsakega 
posebej, zakaj je odpovedal po-
korščino. Dobil je odgovor v 
smislu navodil "KKK". Le! 
majhno število je obžalovalo 
udeležbo, večina pa je trmo-
glavo izjavila, da se ne kesa 
svojega dejanja. Dobili so pri-
merno disciplinsko kazen: tri 
mesece celice, osem trdih ležišč 
in za štirinajst dni vsak drugi 
dan polovični obrok hrane. 
Priboljški so seveda sami ob se-
bi odpadali. 

Od začetka so bili vsi še do-
kaj zadovoljni, da so se rešili 
napetih razmer in večnih pre-
pirov v skupnem zaporu. Vsak-
do je med svojimi štirimi ste-

nami prosto zadihal. Sprehod 
je bil disciplinski, vendar so 
se nekateri kljub opominom 
paznikov stalno razgovarjali. 
Disciplinske kazni so zaradi te-
ga kar deževale. Poskusili so 
organizirati, da protestirajo, 
gladovno stavko. Toda večini 
se ni ljubilo še tako zgodaj um-
reti, razen tega pa so pazniki J 
to namero prej odkrili. Lepa i 
nagrada, ki so jo organizatorji ! 

dobili za svojo vnetost, je bi-
la: mesec dni rožljanja z veri-
gami. 

(Dalje prihodnjič) 

M A L I O G L A Š I " 

M A L I O G L A S I 
Vino in mošt 

Naprodaj je fino vino in mošt, 
na zaboje ali na sode. Pišite ali 
telefonirajte: 

M. Cohodas 
R. 2 

Geneva, O. 
Tel. 5204 Geneva ' 

(13) 

Izgubljen pes 
Zatekel se je nemški ovčarski 

pes v St. Clairski okolici. Sliši 
na ime "Mike." Lepa nagrada, 
kdor ga pripelje nazaj na 1049 
E. 67. St. spodaj. (210) 

Farma naprodaj 

z novo hišo, ki obsega 18 in tri 
četrt akra zemlje. Naslov je R. 
D. 1, Abbe Rd., Sheffield, Ohio. 
Za informacije pokličite E x -
press 4366. (209) 

Sobo išče 
Moški bi rad dobil sobo na 

zapadni strani mesta, najraje 
v Lakewoodu. Kdor ima kaj 
primernega, naj sporoči na u-
rad tega lista. (209) 

Odide iz mesta 
Naprodaj je hiša za 2 druži-

ni, 5 spodaj, 3 zgorej, poseben 
vhod za vsako stanovanje; bene-j 
ški zastori, garaža. Nahaja se; 
na 18619 Chapman Ave. Pokli- ] 
čite IV 2156. (213) j 

Sobe bi radi 
Dve sestri iščeta stanovanje' 

3 sob; če mogoče v okolici E. ! 

70. ceste. Kdor ima kaj primer-j 
negk naj pokliče MU 9944. 

Garažo iščemo 
želimo dobiti garažo v bližini 

St. Clair Ave. in 63. cesta. Kdor 
ima kaj pripravnega naj pusti 
naslov na 6307 St. Clair Ave. 
zgorej. (210) 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je zidana hiša na 

ISO. cesti v slovenski okolici; 
ima 7 sob in sončno sobo, 3 spal-
nice zgorej; parna gorkota na 
plin, vroča in mrzla voda; na 
vrtu hišica za otroke; velika klet, 
vinska klet, klet za sadje pod ve-
tando; stara je 15 let, cena $12,-
3C0. Za informacije pokličite 
SL 3454, (X) 

Krompir naprodaj 
Naprodaj je fin krompir, ka-

tahdin in green mountain, pri-
peljan s farm. Proda se po $3 
m 100 funtov. Zglasite se pri 
Mrs. Cebular, 15420 Lucknow 
Ave. (13) 

Lot naprodaj 
Naprodaj je lot 50x150, na E. 

236. cesti blizu Babbitt Rd. v 
Euclidu. Pokličite IV2314. 

(210) 

ji" 

Pozor! 
Tu se nudi lepa prilika za 

Slovenko ali Hrvatico, ki želi 
j dobiti udoben dom pri dobri slo-
venski družini za vodstvo go-
spodinjstva. Dobi stanovanje z 
vsemi udobnostmi, hrano in 
plačo po dogovoru. Naslov se 
dobi v upravi tega lista. (X) 

AUGUST 
HOLLANDER 
v Slov. Narodnem Domu, 

6419 ST. CLAIR AVENUE, 

POŠILJA DENAR v Jugo 
slavijo, Trst, Gorico, Av-
strijo, Italijo in druge kra-
je, vsaka pošiljatev je jam-
čena; 

PRODAJA ZABOJE za po-
šiljanje hrane in obleke v 
staro domovino in sprejema 
take zaboje za odpošiljanje 
v stari kraj. 

Pri Hollander ju boste ve-
dno dobro postrežem. 

Hiša naprodaj 
Ima osem sob, za 1 družino, 

se lahko uredi za 2 družini, lot ! 

70x140. Več informacij lahko; 
zveste, če se zglasite na 22601' 
Nicholas Ave. v Euclid, O. (209) j 

East 61st St. Garage I 
PRANK RICH, lastnik 
1109 E. 61st St. 
HEnderson 9231 

Se priporoča za popravila in barva- : 

nje vaSega avtomobila. Delo točno li> 
dobro. 

Michael's Floral Shop 
MICHAEL SUHADOLC, 

lastnik 
Cvetlice za vse namene 

5823 Superior Ave. 
. EX 3408 

(Thurs.) 

FR. MIHČIČ CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

ENdicott 9358 
6% pivo, vino, žganje in dober prigri-

zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVanboe 2237 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVALN1-

OA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

RE-NU AVTO BODY CO. 
Popravimo vaš avto in prebarvamo 

da bo kot nov. 
popravljamo body in tenderje. 

Welding I 
JOHN J. FOZNIK 

GLenville 3B30. 
982 East 152nd St. 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
Victory bonde in znamke. 

J JHOUGHT YOU 
"AO A HEADACHE 
t»°W COME YOU 

so O AY? 

I TOOK AN 
ALKA-5ELTZER 
AND CHASED THE 
THING AWAY. 

ALKA-SKLTZER is unusually 
effective in the relief of Head-
ache because its analgesic 

'Painrelieving content) is made 
."tore positive by alkaline buffers. 

Alka-Selt'zer being a combination 
®f Painrelieving and alkalizing in-

j Eredients has gained wide usage 
®nd popularity for the relief of 
ijjtol Indigestion, Cold Symptoms, 
Morning After" misery and Mus-

c l a r Pains. And be sure to try 
Alka-Seltzer for that tired feeling 
following hard work or strenuous 
'Xercise. 

^ ^ s k your druggist. 

, BaZUUb 
A l k a S e i t x e r 

DOBRA OPREMA 
je samo polovica 

DOBREGA PLINSKEGA GRETJA 
# Toda dobra plinska oprema sama še ni garancija, da boste 

imeli avtomatično, brezskrbno udobnost ali ekonomijo, katere 

so se mnogi drugi radovali toliko let. Druga polovica povesti je 

pravilna inštalacija in pravilno napravljen grelni sistem. 

Zatorej izberite grelnega kontraktorja, ki ima znan sloves za 

inštaliranje dobrtega grelnega sistema. Pomnite, da dobra 

grelna oprema nima veljave, ako ni pravilno inštalirana. 

Naj vam vaš grelni kontraktor napravi pregled vaše hiše, za 

kar vam forme radi preskrbimo ter mu recite, da naj to pred-

loži za čekiranje. Vse to naredimo brezplačno. 

Dajte vašo grelno inštalacijo čekirati, ko je dogotovljena, da 

boste gotovi, da so vse podrobnosti pregleda in specifikacije za 

grelno opremo res storjeni. Tudi v tem vam radi pomagamo. 

V 

THE E A S T O H I O G A S COMPANY 

r' 

1870 1946 

N A Z N A N I L O I I ZAHVALA 
Globoko potrti od prevelike žalosti naznan ja-

mo vsem sorodnikom, pri jateljem in znancem pre-
žalostno vest, da je nemiia smrt vzela iz naše sre-
de našo preljubljeno mater 

Louise Verhotz 
ki je po dolgi in mučni bolezni preminula in se pre-
selila v večnost dne 21. septembra 1946, v starosti 
76 l e t Doma je bila iz Maribora na štajerskem. 

P o opravljeni slovesni sveti maši žaiiušniei v 
cerkvi Marije Vnebovzete je bila položena k več-
nemu počitku dne 25. septembra 1946 na Kal vari-
j o pokopališče. 

Tem potom se želimo prav prisrčno zahvaliti 
Msgr. Hribarju, Rev . čelesniku in Rev. Cimper-
manu za opravljeno slovesno sveto mašo in druge 
pogrebne obrede. 

Naša prisrčna zahvala naj bo izrečena vsem, 
ki so v zadnji pozdrav b!agopokojni okrasili krsto 
s krasnimi venci. Prisrčna hvala vsem, ki so daro-
vali za svete maše, da se bodo brale za mir in'blag 
pokosj njene duše. Lepa hvala vsem, ki so j o pri-
šli kropit na mrtvaškem odru, kakor tudi vsem, 
ki so se udeležili svete maše in pogreba, še poseb-
no pa, nosilcem krste. Lepa hvala vsem, ki so dali 
svoje avtomobile na razpolago pri pogrebu. 

Prisrčna hvala članom in članicam dr. Sv. Jo-
žefa, KSKJ, dr. Waterloo Grove, S Ž Z št. 10 in Ol-
tarnega društva Marije Vnebovzete, za skupne 
molitve, ter za! tako veliko udeležbo pogreba. Le-
pa hvala Mr. Rakarju in pevskemu zboru Ilirija 
za tako lepo petje. 

Lepa hvala A . F. Svetek pogrebnemu zavodu 
za vso prijazno naklonjenost, postrežbo in pomoč, 
ter tako lepo urejeni pogreb. 

Ti, predraga mamica, volja vsegamogočnega 
je bila, da si nas morala zapustiti, ter se preseliti v 
kraj večnega miru. Počivaj mirno v hladnem gro-
bu, duša Tvoja pa naj plačilo večno uživa. 

žalujoči ostali: 

J O S E P H , F R A N K , F E L I X in H E N R Y , sinovi; 

A G N E S poročena Yakos, hčer. 

Cleveland, O., 24. okt. 1946. 

B E L O P 0 8 N 0 

VEČ POMOČNIC Z A 

CAFETERIJO 
SE SPREJME 

n 
Delo je v čisti, adravi 

okoligj M . <•!*. ! J 

Morajo razumeti in govoriti 
angleško 

Samo snažne, čiste in lične 
mlade ženske od 20 do 35 
let starosti naj se priglacijo 

$29 za 40 ur dela na 
teden ] 

Hrana in uniforme zastqnj. 

Zglasite Be v 

The Ohio Bell Telephone 
Company 
soba 901 

700 Prospect Ave. 

Prosilci se zbirajo 
j 

za 

TOOL IN DIE MAKERS 

FORGE SHOP 

' FURNACE LOADERS 

DELOMA IZUCNE 

MACHINE OPERATORJE 

SPLOŠNA TOVARNIŠKA 

D E L A J 

Employment office je 

odprt od 8 zjutraj do 

9 zvečer dnevno 

V soboto od 8 zjutraj 

do 6 zvečer 

Thompson Products, Inc. 
23555 Euclid Ave. 

Euclid, O. 

(210) 

Voznik za truk 
Sprejme se voznika za truk. 

Stalno delo, dobra unij ska pla-
ča, 5 dni delo v tednu. Zglasite 
se pri Demshar Builders Co. 882 
E. 140. St. med 8 zjutraj in 4:30 
popoldne. (209) 

I T A L I O G L A S T 

Furnezi 
Novi furnezi za premog, plin. ulj«;, 

(jorko vodo aH paro 
Resetting $15 — CiSčeiiJe »5 

premenjamo stare na -t>lln aU olje 
Thermostat j 

"Chester Heating Co. 
1193 Addison Rd. — EN 0487 

Govorimo slovensko <*i 

Posebno dober kup 
Naprodaj je Night Club z 

D-5 licenco, nahaja se blizu E. 
79. ceste in St. Clair Ave. Cena 
$37,500. Dajte ponudbo. 

Hiša 6 sob, jako dobra, na Sa-
; ranac Rd. blizu 152. ceste; po-
grebno je samo nekaj gotovine. 

Cena je $5650. Pripravna za ve-
| terana. 

Moderna hiša za 2 družini, 5 
in 5 sob, kupec se lahko takoj 
vseli. Nahaja se na 114. cesti 
blizu Union Ave. 

Za več informacij pokličite 
Mr. Jelarcic, DI 1046. (209) 

Bi rad igral 
želim stopiti v stik s kakim 

orkestrom, ki igra čez teden. 
Igram base violino na strune in 
električno. Pokličite MI 4057, 
kadarkoli čez dan in vprašajte 
za Mr. Joseph Zuberny Sr., 

i 3501 E. 46. St. " (211) 



bil v temi. 
Sprva mu je bilo, kakor bi 

se ne mogel spomniti, kje je in 
kaj se je zgodilo z njim. Mi-
slil je, da je v svoji sobi in da 
se je uprav prebudil iz grdih 
sanj. 

(Dalje prihodnjič.) 

še ni vse izgubljeno in da jutri 
gotovo zmagajo. 

Samemu pa je srce krvavelo, 
ko se je spomnil ranjenega 
brata Abubekra, ki je vzdiho-
val na svojem perzijskem čili-
mu. Zdravnik mu je menjaval 
obkladke in mu jih polagal na 
rano. 

XII. Kupujte Victory bonde 

Takoj ko je zapustil Abube-
kr ječo, se je Strezinja vnovič 
onesvestil. 

Ta nezavest je trajala dolgo 
časa in ko je zopet odprl oči, je 

V B L A G S P O M I N 
TRINAJSTE OBLETNICE 
SMRTI NAŠE LJUBLJENE 

IN NEPOZABNE SO-
PROGE IN MATERE 

Helena Marzlikar 

V B L A G S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI 
NAŠEGA DRAGEGA SOPRO-

GA IN LJUBLJENEGA 
OČETA 

John Zulich 

P L O Š Č E 
Dobili smo zopet lepo zalogo r 

j JANKOVICHEVIH, POLKATEERS in KUŠARJEVIH 1 
[ PLOŠČ ] 

NORWOOD APPLIANCE & FURNITURE I 
: 6104 ST. CLAIR AVENUE = 

[ JOHN SUSNIK, lastnik ! 
.illlllHIIIIIIIIMIIIIIIlllllllllIllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli 
JIIIIMIIIMIillHtlllllMIIMIUMIHIIIIIIIIinilllMIIIIIIIIIMIIIIIMilMIMIIMIIIIIIIIIIIIIIltl«^ 

ki je preminula 22. oktobra 1933 
še vedno v blagem nepozabnem 
spominu objokovana od svojih 
otrok in soproga. 

Kruta smrt, čemu odvzela 
ati nam drago mamico? 
Kar najraje smo imeli, 
spravila si v jamico. 

Let trinajst je že minilo 
draga naša mamica, 
kar odšli ste vi v večnost • 
odkar vas krije žemljica. 

S cvetjem grob vaš okrasili 
bomo v trajen vam spomin, 
rože s solzami zalili 
naših srčnih bolečin: 

ki je preminul dne 24. okt. L 

Eno leto že Te krije zemlja, 
ko ločili smo se le za čas. 
Taci Tebi lepše sonce sije, 
kjer je pravi dom za nas. 

Večni Bog Ti daj plačilo, 
ko svetu že si dal slovo. 
Dragi soprog in dobri oče, 
s pava j v grobu zdaj sladko. 

Če res globoka je gomila, 
pa tako globoka vendar ni, 
da ljubezen spet združila, 
ne bi nas za večne dni. 

Pokličite KE 5200 f 
DA VAM SČISTIMO FURNEZ ŠE DANES! | 

Čistimo furneze. dimnike in dimniške cevi z vacuum = 
: čistilcem. Računamo po $4 in več. S 

Adams Heating Service | 
550 EAST 200. ST., VOGAL MONTEREY 

itIlllllHIIIIUItllllfllllHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIIIIIIIIIfllllllllllltllllllllllltllllillHUII? 
! 11111111 H i ii iii'ilii'i i iVi >if i >I f ii • • 1111 ii ii i ii imiii i i i • tiiiitaii •liTimii 11 MI 11 ftti 11111 HIM I M ML: 

žalujoči ostali: 

FRANCES ZULICH, soprogi 
FRANCES, JOSEPHINE P°r' 

Grdina, GENEVIEVE por. 
Bohinc, hčere. 

Cleveland, O., 24. okt. 1946. 

Na j vam večni Bog poplača 
vaše delo in skrbi, 
katere ste za nas imeli 
večni mir vam podeli. 

J o s . Z e l e i n S i n o v i 
P O G R E B N 'I Z A V O D 

; Avtomobili in bolniški voa redno in ob vsaki uri na razpolago. 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. 

6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdicott 0583 i 
• C O L L I N W O O D S K I U R A D : § 
• 452 E. 152nd STREET Tel.: IVanboe 3118 • 

i >. »i • 
;iiiiiiiiiiiiiiiiitiuiiitiiiiMtiiiiiiiiiiiitiiiiiiiitiiiiiitiiiiiiiiiiitiiiiiifitiiiiiiiiiiiiiiiititir 

žalujoči ostali: 
OTROCI 

Cleveland, O., 24. okt. 1946 

V službi kalita 
ZGODOVINSKI R O M A N 

Drugi, hrabrejši so ostali na" 
strehah in naročili slugam, naj 
jim prineso drva in kamenje in 
drugo orožje ter pripravijo v 
kotlih vrele vode. iSprevideli so, 
da to ni navadno, neznatno po-
bijanje kalifovih in berberskih 
čet, nego se danes v tem boju 
odločuje usoda naroda. 

Zbesnelost se je vedno bolj 
polaščala obeh vojsk. 

Zbesneli Zeneti so navalili u-
prav tja, kjer je sredi svojih 
čet dajal ipovelja 'Wadha el 
Ameri. Ali njegove čete so o-
stale kakor skala in niti zgani-
le se niso. To je berbere raz-
dražilo še bolj in vrgli so se z 
vso silo na Hrvate. 

Nastalo je strašno klanje. 
Kri je tekla curkoma po pra-

hu kalifskega mesta in po raz-
sekanih delih človeških trupel, 
so gazili divji bojevniki. 

In zgodilo se je, da je neki 
berber s svojim kopjem pobil 
uglednega meščana kordovske-
ga, ki se je mirno vračal domov 
iz džamije, ne sluteč nevarnost 
in misleč, da še pravočasno pri-
de domov. Za trenutek se je 
vest o njegovi Ismrti raznesla 
po vsem mestu. Vsi so ga ceni-
li, kakor pravičnega in ugled-
nega človeka. 

—Tako torej, ti berberski psi 
napadajo nas — se jamejo sr-
diti meščan je. — Jasno je, da 
se bo godilo nam ravnotako ako 
ti zmagajo. In ravno to je bil 
vzrok, da se je vzdignilo me-
ščanstvo in pomešalo v boj zo-
per berbere. 

S streh hiš jame padati na 
glave berberov, kamenje vrela 

s 
voda in olje. 

—Pobijte gade! ^ 
—Pobijte tirane! ( 
—Uničite zločince — je vpil 

narod. x 
Narod je mrzil telesno stra-

žo hrvatsko in berbersko, a 
vsled uboja meščana je vse ( 
vzplamtelo in se postavilo na . 
stran hrvatske telesne straže. f 

Tudi na ulicah je jel narod 
napadati berbere. Vedno več in ^ 
več ljudi se je pojavljalo in raz-
dražene gruče so bile že pome-
šane v bitko. | 

Berberi, za trenutek osupli, j 
da se je razun redne Wadhine 
vojske dvignilo nad nje tudi . 
meščanstvo, so se za hip umak-
nili. Ali nato so se vrnili z več-
jo silo, ker so spoznali, da je ; 
narod neurejen in da se bori ' 
brez redu in vodstva. Dočim se ; 
je Abubekr boril proti kalifu 1 
je Hešam ben Soliman obrnil J 

svoje čete proti ljudstvu. 
—Bij , sekaj, pali — je bil 

ukaz. 
In nato zapoved, kakor bi 

se zgodil čudež, se vnamejo tri 
hiše. Tisoč mečev je udarilo po 
meščanih in ti, akoprav so bili 
zelo hrabri, vendar niso mogli 
vzdržati strašni berberski sili. 

Dim gorečih hiš je obdal vso, 
Kordovo. Ogenj se je dvigal v 
nebo, kakor ognjeni steber. 

Vpitje, stok, lomljenje ko-
pij in mečev, žvižganje strelic, 
zvok tromb in rogov, prasketa-
nje požarja, vse to je napolnje-
valo Kordovo s strahom in gro-
zo. 

Na ulicah so ležala trupla 
meščanov, vojakov, žen in tudi1 

otrok, ki so popadali, ker so se j< 
pomešali med one, ki so izgubi- n 
li zavest in treznost, ter misli- v 
li samo na to, kako bi pobili čim č: 
več človeških življenj, kako k 
prelili čim več krvi. 

Noč je objela zemljo, ali ji 
bitka ni jenjala. V svitu gore- p 
čih hiš se je videlo kakor po 
dnevu. Ni trebalo prižigati luči, 
ni trebalo počivati. 

Kordova je gorela. K o rdova A 
se je klala. p 

—Naskok na alkazar — je s 
vzklikal Abubekr. — Sipljite č 
ogenj v alkazar. d 

Kakor zdivjane so poletele 
na te besede berberske čete na- j P 
prej. j(1 

—Planite na hiše meščanov,'n 
osvojite si jih in sipljite iz njih j v 
pušice na čete usurpatorja — s 
se je drl stari berber — tri dni I J® 
se vam dovoljuje plenitev po 
Kordovi. 

Vrela voda se je sipala nai| 
glave berberov, kamenje je pa- g 
dalo na njihove glave, ali ber- S 
berov to ni oignalo. 

Na hiše so prislanjali lestve 5 
in se po njih vzpenjali v no- r 
tranjost, sekali vrata in ko so s 
se vrata vdala, sop lanili v hiše = 
in sekali starce, mladce in ot- l 
roke, Vse, kiso se jim pro- = 
tivili in one, ki so jih čakali, ' 
kakor jagneta. = 

Ženam so trgali koprene z lic 5 
I i pri kateri so videli, da je sta- : 

ra, so jo sunili s kopjem. : 
i Kakor da se bore vragovi, ne : 
i ljudje, je puhtela zemlja od : 
, krvi. 
i Dosedaj se je Wadha naha- : 
i j al v ofenzivi. J: 

Hotel je, da večji del nje-j ; 
, govih čet ostane strnjen in za-j: 
J krit in da tako pokolje čim-, ' 

več berberov. : 
Ko zapazi, da se berberi res- ; 

, no pripravljajo na sam alka- | 
- zar, spremeni v trenutku svo- 1 

- j o taktiko. 
Zasede konja, dvigne meč, 

zamahne in vzklikne z gromkim 
a glasom: 
i' — Naprej Hrvatje! Sedaj 

je čas, da zravnamo z zemljo č 
naše sovrage. Mi ali oni! To 
vprašanje rešite s svojim me-
či. Ali rešili ga bodete sijajno, d 
ker ste Hrvati! č 

In kakor da so strašni zma- I 
ji navalili na berbere, tako so 1 
planili Hrvatje. s 

Sovražnik se jame umikati. p 
Abubekr je zbesnel. s 
— Naprej prokletd lopovi! p 

Ali se plašite teh ničel? Na- r 
prej! Udrite, bijte, koljite, t 
sekajte, palite — je vpil z nad-
človeškim glasom, da so se mu z 
delale pene krog ust. v 

Ali v tem ga -zadene pušica v i 
prsi. Zamahne z rokami in pa- i 
de. Vendar ni bil ranjen smrt- t 
no. Izdere strelico, in se vno-
vič vzpne na konja, s pomočjo j 
svojih ljudi. Vendar je padec 
Abubekrja prestrašil njegove ( 

čete. 
Jele so se umikati. 
Ali to umikanje ni bilo po-

dobno, begu, ker so bile afriške 
čete obkoljene od meščanov. 
In tako se je strašni boj nada-
ljeval. Z nadčloveško silo so 
si morale afriške čete delati 
pot skozi goste vrste kordov-
skih prebivalcev. Ura za uro je 
potekala, polnoč je že davno 
minila, ko so zadnje afriške če-
te odšle v svoje vojašnice. 

Te čete so bile zmučene, ne-
zadovoljene in oslabljene, a 
vendar so morale z vso naglico 
utrjevati že itak čvrste vojaš-
nice, ker so vedele, da jih čaka 
na novo boj, ko napoči jutro, j 

Ognji so razsvetljevali nasi-
pe. 

Hešam ben Soliman je hodil 
od čete do čete in jih bodril, da 

' Euclid Race Dairy & Ice Cream Co. 
503 E A S T 200 STREET 

prijazno *Vabi9 da se udeležite 

VELIKE ODPRTIJE 
« 

nove moderne izdelovalnice sladoleda in mlekarne 

v nedeljo 27. oktobra, 1946 
Poslopje je zgradila slovenska gradbena firma 

D E M S H A R BUILDERS C O . 
882 East 140th Street 

NAŠI NOVI MODERNI IN VSESKOZI SANITARNI 

PROSTORI BODO V NEDELJO NA OGLED 

OD 9 ZJUTRAJ DO | Q ZVEČER 


